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II. REGÍMENES comercial Y DE inversiones
1) Marco institucional

1. El actual gobernante de Bahrein accedió al trono en marzo de 1999, tras la muerte de su padre, que había gobernado desde la independencia del Reino Unido en 1971.
  A finales del año 2000, el Emir nombró un comité para ayudar a redactar una Carta de Acción Nacional en la que se preconizaba la conversión de Bahrein en una monarquía constitucional con un Consejo de Representantes electo y un Consejo Consultivo designado.  Tras celebrarse un referéndum nacional, el 14 de febrero de 2002 se adoptó una nueva Constitución que modificó la condición del país de emirato a monarquía constitucional y convirtió al Rey en Jefe del Estado y en la que se contempla la igualdad de trato para las mujeres.

2. En 2002 Bahrein se dividió en cinco prefecturas administrativas en sustitución de las cuatro establecidas en 1996:  la capital (Manama), la isla de Muharraq, el Distrito Central, el Distrito Septentrional y el Distrito Meridional.  Según las autoridades, el objeto del nuevo sistema es el de mejorar la prestación de los servicios gubernamentales y la responsabilidad de los funcionarios.  En octubre de 2002 se estableció un Parlamento para un mandato de cuatro años, y en noviembre de 2006 se celebraron las segundas elecciones legislativas.
  No obstante, la capacidad del Parlamento para impugnar la autoridad real es limitada en la práctica, por lo que el Rey tiene un papel predominante en la política.  En virtud de la nueva Constitución se permiten las asociaciones o los sindicatos.

3. De conformidad con el artículo 32 de la Constitución, el sistema de gobierno está basado en la separación de los poderes legislativo, ejecutivo y judicial.  La potestad legislativa corresponde al Rey y al Parlamento, mientras que el poder ejecutivo corresponde al Rey junto con el Consejo de Ministros.  El Rey ejerce sus funciones directamente y a través de los Ministros, que responden colegiadamente ante él por la política general del Gobierno;  cada Ministro es responsable de la actividad de su Ministerio.  El Rey también nombra y destituye al Primer Ministro mediante Orden Real, y nombra y destituye a los Ministros mediante Decreto Real a propuesta del Primer Ministro.
  Además, ejerce de comandante supremo de las fuerzas armadas y preside el sistema judicial de segunda instancia.  El Rey también tiene derecho a modificar la Constitución y a proponer leyes y es la autoridad encargada de su ratificación y promulgación.

4. El Consejo de Ministros, a cuya cabeza está el Primer Ministro
, se encarga de la supervisión de los intereses del Estado, la elaboración y aplicación de la política gubernamental y la supervisión de las actividades gubernamentales.  Las resoluciones del Gabinete sólo pueden aprobarse si están presentes la mayoría de sus miembros y si una mayoría de los presentes las aprueba.  Cuando se requiere un Decreto Real, las resoluciones del Gabinete se someten a la ratificación del Rey.

5. El Parlamento se compone de dos Cámaras:  el Consejo Consultivo y el Consejo de Representantes.  El Consejo Consultivo se compone de 40 miembros designados mediante Orden Real.  El Rey también nombra al Presidente del Consejo Consultivo para el mismo mandato que el Consejo, y el Consejo, a su vez, elige a dos Vicepresidentes para cada período asambleario.  El Consejo de Representantes también se compone de 40 miembros elegidos por sufragio general directo y secreto.  En su primera sesión, el Consejo de Representantes elige a un Presidente y a dos Vicepresidentes de entre sus miembros.  El mandato de los miembros de las dos Cámaras se prolonga durante cuatro años, pudiendo ser o bien reelegidos (en el caso del Consejo de Representantes) o bien nombrados de nuevo por el Rey (en el caso del Consejo Consultivo).  
6. En virtud del párrafo b) del artículo 104 de la Constitución, el poder judicial es un órgano independiente y separado.  El Tribunal Constitucional es la más alta autoridad judicial;  el Rey se reserva el poder de perdón.  La Constitución también prevé un Consejo Judicial Superior encargado de supervisar las funciones de los tribunales y sus oficinas.
  El Presidente y seis jueces del Tribunal Constitucional son nombrados mediante Decretos Reales, y mediante éstos pueden ser destituidos.  A un nivel inferior, el poder judicial consiste en tribunales civiles y tribunales islámicos o de la sharia.  Estos últimos se ocupan principalmente de cuestiones personales (entre ellas el matrimonio, el divorcio y las herencias).  Existe un Tribunal de Apelación de la Sharia, y para las apelaciones que no son de su jurisdicción existe un Tribunal Supremo de Apelación.  El sistema judicial civil consiste en tribunales de primera instancia, tribunales de segunda instancia, el Tribunal Superior Civil de Apelación y el Tribunal de Casación.  Las decisiones adoptadas por los tribunales de la sharia y los tribunales civiles pueden ser objeto de apelación ante el Tribunal Superior de Apelación, que es la más alta instancia de apelación.  
7. El Príncipe Heredero, el hijo primogénito del Rey, es Presidente de la Junta de Desarrollo Económico y Comandante en Jefe de las fuerzas armadas.  La Junta fue establecida en 2001 para proporcionar orientación estratégica sobre la gestión de la economía y en particular para facilitar las inversiones del sector privado.  Efectivamente, en la actualidad la Junta tiene la responsabilidad general de formular y supervisar la estrategia de desarrollo económico de Bahrein y crear el ambiente propicio para atraer las inversiones directas.  En su Consejo de Administración figuran siete ministros del Gobierno y siete ejecutivos del sector privado.  La composición de este Consejo está concebida para permitir que los sectores público y privado colaboren estrechamente a fin de conseguir los objetivos estratégicos de cambio y crecimiento de Bahrein.  También incumbe a la Junta atraer inversiones hacia Bahrein y, según fuentes gubernamentales, la Junta se está centrando en varios sectores económicos estratégicos que cuentan con un notable potencial de desarrollo.  
8. El Comité Nacional fue creado mediante la Decisión del Gabinete Nº 25 de 1996 para abordar las cuestiones relacionadas con la OMC.
  Actúa bajo la supervisión del Ministerio de Industria y Comercio como órgano asesor del equipo negociador de Bahrein.  El Comité está apoyado por dos subcomités que se ocupan de cuestiones generales y asuntos relacionados con los servicios.

2) Formulación y aplicación de la política comercial 

9. La formulación y aplicación de la política comercial de Bahrein son competencia del Ministerio de Industria y Comercio en coordinación con otros ministerios y organismos relacionados con asuntos comerciales, entre ellos la Junta de Desarrollo Económico, el Ministerio de Finanzas y el Banco Central de Bahrein.  El sector privado hace aportaciones a la formulación de la política comercial a través de las cámaras de comercio e industria.  
10. Las políticas comerciales se formulan y aplican mediante instrumentos legislativos.  Los Ministerios competentes elaboran los proyectos de ley, que se presentan sucesivamente al Consejo de Ministros, el Consejo de Representantes y el Consejo Consultivo, y luego son firmados por el Rey.  En virtud de la Constitución de 2002, compete al Consejo de Representantes hacer observaciones y modificaciones a la legislación presentada por el Primer Ministro así como proponer nuevas leyes;  en principio, no se pueden promulgar las leyes a menos que estén aprobadas por ambas Cámaras y ratificadas por el Rey.  En el caso de que el Consejo Consultivo rechace dos veces las propuestas del Consejo de Representantes, se celebra una votación conjunta.
  Una vez firmado por el Rey, un proyecto de ley pasa a ser Decreto Legislativo y debe publicarse en la Gaceta Oficial en un plazo de dos semanas a partir de su promulgación, entrando en vigor un mes después de su publicación;  este plazo se puede abreviar o prolongar si la ley así lo prescribe.
  El Parlamento también puede cuestionar a los Ministros y plantearles votos de confianza, con la excepción del Primer Ministro.  En el caso de que dos tercios de los miembros del Parlamento retiren mediante votación su confianza a un Ministro, éste debe dimitir.  
11. Por orden descendiente de importancia, a la Constitución le siguen las leyes, los decretos y órdenes reales, los decretos y órdenes del Primer Ministro y las órdenes administrativas.  Los tratados y los acuerdos internacionales concluidos por Bahrein tienen fuerza de ley en los tribunales nacionales.  En ausencia de una disposición legal, un juez puede fundamentar su fallo en la Ley Islámica (Sharia) seguida por las normas de la costumbre, los principios de la ley natural, la justicia y la buena conciencia.  
12. Los Acuerdos de la Ronda Uruguay pasaron a formar parte de las leyes de Bahrein tras la ratificación por el Emir, el 12 de julio de 1994, del Decreto Legislativo Nº 7.  Desde que Bahrein se convirtió en Miembro inicial de la OMC en 1995, el país ha estado revisando y modificando sus leyes para ajustarlas a sus obligaciones en el marco de la OMC.  Desde el último Examen de sus Políticas Comerciales, en 2000, se han adoptado varias nuevas leyes, entre ellas una Ley de Sociedades Mercantiles (2001) revisada, una ley de medidas comerciales correctivas que abarca las medidas antidumping, las subvenciones y medidas compensatorias y las medidas de salvaguardia, así como otras leyes relativas a patentes y modelos de utilidad, marcas de fábrica o de comercio, secretos comerciales, indicaciones geográficas, dibujos y modelos industriales y circuitos integrados.  
13. En su condición de miembro del Consejo de Cooperación del Golfo (CCG), Bahrein tiene que armonizar su legislación en materia de comercio con la de los demás miembros (sección 4) ii) a) infra).  Según las autoridades, se ha logrado este objetivo en gran medida.  A fecha 10 de octubre de 2005, se habían adoptado 15 resoluciones del CCG, que abarcan, entre otras cosas, cuestiones relativas a la ampliación del trato nacional a todos los ciudadanos del CCG, cuestiones relacionadas con las aduanas y el establecimiento de legislación/reglamentación en materia de organización industrial en los países del GCC.
  Bahrein ha adoptado también medidas para poner su legislación sobre comercio en consonancia con los Acuerdos de la OMC y establecer las instituciones adecuadas que supervisen esa legislación.  En general, en Bahrein las inversiones están reguladas por la Ley de Sociedades Mercantiles de 2001 (cuadro II.1).  Según las autoridades, se ha redactado una nueva Ley de Sociedades Mercantiles que se encuentra en la actualidad en trámite legislativo (sección 5) infra).  
Cuadro II.1

Principales leyes de Bahrein relacionadas con el comercio, marzo de 2007

	Leyes
	Temas

	Arancel Externo Común del CCG
	Arancel 

	Ley Nº 7 de 2002 sobre la aplicación por Bahrein del Acuerdo Económico Unificado del CCG
	Acuerdo Económico Unificado del CCG

	Ley de Aduanas Común del CCG de 2003 (aplicada en Bahrein en virtud del Decreto Legislativo Nº 10 de 2002)
	Cuestiones aduaneras;  restricciones de importación y exportación;  normas de origen 

	Ley Nº 25 de 1996
	Establecimiento del Comité Nacional para asuntos de la OMC 

	Decreto Ministerial Nº 10/1976
	Restricciones comerciales aplicadas a los explosivos

	Ley de Sociedades Mercantiles Nº 25 de 1975 modificada mediante la Ley Nº 21 de 2001
	Ley de sociedades y registro de sociedades 

	Ley del Registro Mercantil Nº 1 de 1961, modificada mediante la Ley Nº 34 de 1976 y la Ley Nº 12 de 1978
	Establece y regula el Registro Mercantil

	Ley de Agencias Comerciales Nº 10 de 1992, modificada mediante la Ley Nº 8 de 1998, modificada mediante la Ley Nº 49 de 2002
	Regula las agencias comerciales en Bahrein 

	Ley Comercial Nº 7 de 1987
	Regula el comercio en Bahrein

	Ley sobre el Catastro Nº 15 de 1979;  Ley Nº 40 de 1999 sobre el régimen de propiedad de la tierra para los ciudadanos de países del CCG;  Ley Nº 9 de 2004 sobre las operaciones relativas a la propiedad por estratos;  Ley Nº 2 de 2001 para ciudadanos de países que no son miembros del CCG y Decisiones de Acompañamiento del Gabinete;  Resolución del Primer Ministro Nº 5 de 2001, así como Nº 9 de 2003, por las que se dictan los sectores que están abiertos a la inversión extranjera
	Régimen de propiedad de la tierra

	Ley Nº 6 de 1990 sobre el seguimiento de los metales preciosos
	Regula los metales preciosos y establece su seguimiento

	Ley Nº 10 de 1990 sobre el seguimiento de las perlas y las piedras preciosas
	Regula las perlas y las piedras preciosas y establece su seguimiento

	Órdenes Ministeriales Nº 4 y 12 de 1995
	Clasificación de las actividades de servicios a cargo de las empresas J.S. y W.L.L. de propiedad 100% extranjera 

	Decreto Legislativo Nº 13 de 1991
	Inversiones extranjeras en sociedades limitadas o anónimas

	Decreto del Emir Nº 16 de 1985 modificado por la Ley Nº 13 de 1992
	Normas y metrología

	Orden Ministerial Nº 6 de 1992
	Requisitos generales en materia de seguridad de productos y su idoneidad

	Decreto Legislativo Nº 20 de 1983 sobre cuarentena fitosanitaria
	Reglamentación fitosanitaria 

	Ley Nº 5 de 2003 sobre la aplicación por Bahrein de la Ley Común sobre Cuarentena Fitosanitaria
	Reglamentación fitosanitaria 

	Decreto Legislativo Nº 28 de 2002
	Transacciones electrónicas

	Orden Ministerial Nº 4 de 2004
	Acreditación y supervisión de proveedores de servicios de certificación 

	Ley Nº 22 de 2006 sustitutiva de la Ley de Derecho de Autor de 1991
	Derecho de autor

	Ley Nº 14/2006 sustitutiva del Reglamento de 1955 sobre Patentes, Dibujos y Modelos y Marcas de Fábrica o de Comercio de Bahrein;  Decreto Legislativo Nº 22 de 1977, sustituido por la Ley Nº 1/2004
	Patentes 

	Ley de Indicaciones Geográficas Nº 16 de 2004
	Protección de las indicaciones geográficas 

	Ley Nº 5 de 2006 y Ley Nº 6 de 2006
	Circuitos integrados y dibujos y modelos industriales

	Ley Nº 11 de 2006 sustitutiva de la Ley de Marcas de Fábrica o de Comercio Nº 10 de 1991
	Marcas de fábrica o de comercio

	Ley Nº 7 de 2003 modificada por la Ley Nº 12 de 2006
	Secretos comerciales

	Ley Nº 6 de 1986
	Regulación de la industria en Bahrein

	Decreto Legislativo Nº 48/2002
	Ley sobre telecomunicaciones por la que se establece la ART

	Ley del Banco Central de Bahrein, dictada mediante Decreto Nº 64/2006, que sustituye a la Ley del Organismo Monetario de Bahrein de 1973 y la Ley de Seguros (Decreto Legislativo Nº 17 de 1987)
	Establecimiento del Banco Central de Bahrein y sus responsabilidades 

	Decreto del Emir Nº 4/2000 sobre la prevención del blanqueo de dinero
	Control de los instrumentos del mercado monetario

	Ley Nº 19 de 2006
	Establecimiento de la Autoridad de Regulación del Mercado de Trabajo

	Ley Nº 57 de 2006
	Establecimiento del Fondo del Mercado de Trabajo 

	Ley del Trabajo Nº 23 de 1976, modificada mediante Ley Nº 73 de 2006
	Ley laboral

	Decreto Nº 41/2002
	Políticas y directrices en materia de privatización 

	Ley Nº 4 de 2006 sobre la aplicación por Bahrein de la Ley Común del CCG sobre Medidas Antidumping, Compensatorias y de Salvaguardia
	Ley Común del CCG sobre Medidas Antidumping, Compensatorias y de Salvaguardia 

	Decreto Legislativo Nº 36/2002 y Decreto Nº 37/2002 sobre la reglamentación de las licitaciones generales y la contratación pública y su Reglamento de aplicación 
	Contratación pública y la Junta de Licitaciones


Fuente:
Información facilitada por las autoridades de Bahrein.  Consultado en:  http://www.legalaffairs.gov.bh.

3) Objetivos de política 

14. El principal objetivo de Bahrein consiste en elaborar políticas económicas (incluidas las comerciales) sólidas con el fin de aumentar el crecimiento, diversificar la economía con respecto al petróleo y crear más oportunidades de empleo para todos sus ciudadanos.  Con las políticas se pretende también atraer las inversiones nacionales y extranjeras para desarrollar más la economía de Bahrein.  
15. El Gobierno reconoce la importancia que tienen el comercio y las inversiones para sus objetivos generales.  Por ello, pone énfasis en la función que desempeña el sector privado en el desarrollo de los recursos así como en la activación de la economía.  El Gobierno estima que una política liberal debe ir acompañada de una nueva actitud de la administración pública que tienda a la simplificación de los trámites, la transparencia, la eliminación de los solapamientos de jurisdicción, la mejora de los servicios y la actualización de la legislación económica.

16. Se están haciendo esfuerzos para fomentar y atraer las inversiones hacia los servicios (por ejemplo, finanzas, turismo) y las industrias como el aluminio, los productos petroquímicos y los plásticos, la ingeniería, la elaboración de productos farmacéuticos y alimenticios, los materiales de construcción, los servicios industriales y su apoyo, las industrias basadas en los conocimientos y las prendas de vestir y los textiles.
  Además, están en marcha algunos proyectos de desarrollo como el del Puerto Financiero de Bahrein, el World Trade Center de Bahrein y la Bahía de Bahrein.

17. Bahrein aboga por la liberalización del comercio a través del marco multilateral.  También estima que su pertenencia a la OMC enviará un claro mensaje a los posibles inversores extranjeros acerca de su compromiso con un sistema basado en normas.  Al mismo tiempo, también se está procurando celebrar acuerdos como los del CCG y el de la Gran Zona Árabe de Libre Comercio (GAFTA), así como acuerdos bilaterales de libre comercio como el celebrado con los Estados Unidos, pues Bahrein cree que complementan el sistema multilateral de comercio.  
4) Acuerdos comerciales 

i) OMC

18. Como parte contratante del GATT desde el 13 de diciembre de 1993, Bahrein depositó su instrumento de ratificación de la adhesión a la OMC el 27 de julio de 1994 y pasó a ser Miembro fundador de la OMC el 1º de enero de 1995.  Bahrein es signatario del Acuerdo sobre la Tecnología de la Información (ATI) de la OMC.  No ha intervenido en ninguna diferencia examinada en el marco del mecanismo de solución de diferencias de la OMC, ni directamente ni como tercero.  En el cuadro II.2 figuran notificaciones de Bahrein a la OMC que tienen que ver con el comercio.

19. Bahrein otorga al menos el trato de la nación más favorecida (NMF) a todos sus interlocutores comerciales.  El país gozó de períodos de transición (previstos para los países en desarrollo) para aplicar algunos de sus compromisos, con inclusión de los contraídos en el marco del Acuerdo sobre Valoración en Aduana de la OMC.  Como se dijo anteriormente, Bahrein cree firmemente en el sistema multilateral de comercio y lo defiende enérgicamente.  Está participando de manera activa en la actual ronda de negociaciones comerciales multilaterales.  Entre sus principales intereses en el Programa de Doha para el Desarrollo figuran el aumento del acceso a los mercados para los productos no agrícolas y la continuación de la liberalización del comercio de servicios.  En materia de servicios, Bahrein fue uno de los pocos Miembros que respetó el plazo inicial para la presentación de ofertas iniciales y revisadas.  Sus ofertas revisadas reflejan en gran medida los objetivos de política establecidos por el Gobierno y su proceso de reforma en curso (capítulo IV 5)).
  Bahrein también apoya el fortalecimiento de los programas de asistencia técnica para los países en desarrollo y los países menos adelantados.  
Cuadro II.2

Selección de notificaciones de Bahrein a la OMC, hasta marzo de 2007

	Acuerdo de la OMC
	Descripción de la prescripción
	Periodicidad
	Notificación más reciente
	Observaciones

	Agricultura
	
	
	
	

	Artículo 10 y párrafo 2 del artículo 18
	Subvenciones a la exportación 
	Anual
	G/AG/N/BHR/1
2 de septiembre de 1997
	No hubo subvenciones a la exportación en 1996

	Párrafo 2 del artículo 18, DS.1 y DS.2
	Ayuda interna
	
	G/AG/N/BHR/2
2 de septiembre de 1997
	Lista de medidas de ayuda interna en 1996

	Párrafo 2 del artículo 18, DS.1 y DS.2
	Ayuda interna
	
	G/AG/N/BHR/3
25 de octubre de 2004
	Lista de medidas de ayuda interna en 1995-1997

	Acuerdo General sobre el Comercio de Servicios 
	
	
	
	

	Párrafo 4 del artículo III o párrafo 2 del artículo IV
	Servicio de información 
	Una vez, posteriormente cambios
	S/ENQ/48
26 de septiembre de 1997
	Dirección de Relaciones Comerciales Exteriores 
Ministerio de Comercio 

	Párrafo 7 a) del artículo XXIV del GATT de 1994 y párrafo 7 a) del artículo V del AGCS
	ACR
	
	WT/REG219/N/1
S/C/N/375
15 de septiembre de 2006
	Acuerdo de Libre Comercio entre los Estados Unidos y Bahrein, en vigor desde el 1º de agosto de 2006

	Acuerdo General sobre Aranceles Aduaneros y Comercio 
	
	
	
	

	Párrafo 5 del artículo XXVIII del GATT de 1994
	Invocación del párrafo 5 del artículo XXVIII
	
	G/MA/56
1º de abril de 1997
G/MA/102
7 de febrero de 2000
	Ejercicio del derecho de modificar la Lista XCVIII

	Acuerdo relativo a la Aplicación del Artículo VI
	
	
	
	

	Párrafo 4 del artículo 16
	Medidas antidumping 
	Semestral
	G/ADP/N/72/Add.1/Rev.1
12 de octubre de 2001
G/ADP/N/85/Add.1/Rev.1
G/ADP/N/78/Add.1/Rev.2
14 de octubre de 2002
G/ADP/N/98/Add.1/Rev.1
G/ADP/N/92/Add.1/Rev.2
15 de octubre de 2003
G/ADP/N/119/Add.1
G/ADP/N/112/Add.1/Rev.1
G/ADP/N/105/Add.1/Rev.2
G/ADP/N/2/Add.1/Rev.6
20 de octubre de 2004
	No se adoptaron medidas antidumping durante el período semestral 

	Párrafo 5 del artículo 18 
Artículo VI del GATT de 1994 
	Leyes y reglamentos 
	Una vez, posteriormente cambios
	G/ADP/N/1/BHR/1
3 de junio de 1997
	No tiene leyes ni reglamentos sobre medidas antidumping 

	Acuerdo relativo a la Aplicación del Artículo VII
	
	
	
	

	Párrafos 1 y 2 del artículo 20
	Valoración en aduana 
	Una vez
	WT/Let/149
11 de julio de 1997
	Retraso en la aplicación (período de transición de tres años)

	Acuerdo relativo a la Aplicación del Artículo VII
	
	
	
	

	Párrafo 1 del Anexo III 
	Valoración en aduana
	Una vez
	G/VAL/W/57
13 de enero de 2000
G/VAL/W/57/Add.1
15 de septiembre de 2000
G/VAL/W/57/Add.2
14 de noviembre de 2000
	Solicitud para retrasar hasta el 1º de enero de 2007 la aplicación del Acuerdo sobre Valoración en Aduana 

	
	
	
	G/VAL/W/57/Add.3
9 de marzo de 2001
G/VAL/W/57/Add.4
9 de agosto de 2001
	

	GATT de 1994 
Párrafo 4 a) del artículo XVII
	Empresas comerciales del Estado
	Anual
	G/STR/N/4/BHR
G/STR/N/5/BHR
G/STR/N/6/BHR
5 de octubre de 2000
G/STR/N/4/BHR/Rev.1
G/STR/N/5/BHR/Rev.1
G/STR/N/6/BHR/Rev.1
27 de febrero de 2001
	Actividades comerciales del Estado

	Licencias de Importación 
Párrafo 4 a) del artículo 1 y párrafo 2 b) del artículo 8
	Leyes y reglamentos sobre licencias de importación 
	Una vez, posteriormente cambios
	G/LIC/N/1/BHR/1
13 de junio de 1997
	No existe legislación sobre procedimientos para el trámite de licencias de importación 

	Párrafo 3 del artículo 7
	Licencias de importación 
	Una vez, posteriormente cambios
	G/LIC/N/3/BHR/1
15 de septiembre de 2000
	No hay requisitos en materia de licencias de importación

	Inspección Previa a la Expedición
Artículo 5 
	Leyes y reglamentos 
	Una vez, posteriormente cambios
	G/PSI/N/1/Add.6
6 de junio de 1997
	No existen leyes ni reglamentos relacionados con el Acuerdo 

	Acceso a los Mercados 
	Procedimiento de notificación de restricciones cuantitativas
	Cada dos años desde el 31 de enero de 1996
	G/MA/NTM/QR/1/Add.7
	Se mantienen restricciones cuantitativas

	Acceso a los Mercados
	
	
	G/MA/NTM/QR/1/Add.8
1º de marzo de 2002
G/MA/NTM/QR/1/Add.10
28 de marzo de 2006
	Cambios en las restricciones cuantitativas

	Subvenciones y Medidas Compensatorias
	
	
	
	

	Párrafo 1 del artículo 25 - Párrafo 1 del artículo XVI del GATT de 1994
	Subvenciones 
	Anual
	G/SCM/N/38/BHR
G/SCM/N/48/BHR
G/SCM/N/60/BHR
27 de julio de 2000
	Se otorgan subvenciones al sector industrial 

	Párrafo 11 del artículo 25
	Medidas compensatorias 
	Semestral
	G/SCM/N/4/Add.1/Rev.4
G/SCM/N/7/Add.1/Rev.12
G/SCM/N/12/Add.1/Rev.13
G/SCM/N/19/Add.1/Rev.11
G/SCM/N/98/Add.1/Rev.2
G/SCM/N/106/Add.1/Rev.1
G/SCM/N/113/Add.1
de octubre de 2004
	No hubo medidas compensatorias durante el período comprendido entre el 1º de julio de 1994 y el 30 de junio de 2004

	Salvaguardias  
	
	
	
	

	Párrafo 6 del artículo 12
	Salvaguardias 
	Una vez, posteriormente cambios
	G/SG/N/1/BHR/1
12 de junio de 1997
	No hay leyes ni reglamentos 

	Medidas Sanitarias y Fitosanitarias 
	Servicio de información 
	
	G/SPS/NNA/10 y 
G/SPS/ENQ/20 
6 de octubre de 2006
	El servicio nacional de notificación y de información es la Dirección de Salud Pública en el caso de la inocuidad de los alimentos, y la Dirección de Bienestar  del Ministerio de Asuntos Municipales y Agricultura en el caso de la sanidad animal y vegetal 

	Artículo 7 Anexo B
	Medidas Sanitarias y Fitosanitarias 
	Ad hoc
	G/SPS/N/BHR/7
G/SPS/N/BHR/6
G/SPS/N/BHR/5
7 de noviembre de 2005
	Medidas de urgencia

	Obstáculos Técnicos al Comercio 
	
	
	
	

	Anexo 3C
	Código de Buena Conducta
	
	G/TBT/CS/N/80
18 de septiembre de 1997
	Dirección de Normas y Metrología, Ministerio de Comercio 

	Párrafo 2 del artículo 15
	Aplicación y administración del Acuerdo 
	
	G/TBT/2/Add.19
2 de agosto de 1996
	Dirección de Normas y Metrología, Ministerio de Comercio 

	Párrafo 9 del artículo 2
	Notificaciones 
	
	G/TBT/N/BHR/8
G/TBT/N/BHR/7
G/TBT/N/BHR/6
3 de noviembre de 2006
	Notificación de reglamentos técnicos 

	Párrafo 6 del artículo 5
	Notificaciones 
	
	G/TBT/N/BHR/5
2 de agosto de 1996
G/TBT/N/BHR/2
14 de enero de 2005
	Notificación de reglamentos técnicos 

	
	Establecimiento de servicio de información
	
	G/TBT/ENQ/28
27 de octubre de 2006
	Dirección de Normas y Metrología de Bahrein 

	Medidas de en materia de Inversiones relacionadas con el Comercio 
	
	
	
	

	Párrafo 2 del artículo 6
	Inversión 
	
	G/TRIMS/N/2/Rev.11/Add.5
14 de octubre de 2004
	Leyes y reglamentos sobre inversiones nacionales y extranjeras

	Aspectos de los Derechos de Propiedad Intelectual relacionados con el Comercio
	
	
	
	

	Párrafo 2 del artículo 63 del Acuerdo sobre los ADPIC 
	Derecho de autor y derechos conexos
	Una vez, posteriormente cambios
	IP/N/1/BHR/4
22 de octubre de 2004
	Ley de Patentes y Modelos de Utilidad, Ley de Secretos Comerciales y Ley de Indicaciones Geográficas 

	Artículo 69
	Servicios de información 
	Una vez, posteriormente cambios
	IP/N/3/Rev.4/Add.4
25 de octubre de 2000
	Ministerio de Comercio - Dirección de Organismos y Propiedad Industrial


Fuente:
Documentos de la OMC.

ii) Acuerdos regionales 

a)
Consejo de Cooperación del Golfo (CCG)

20. El CCG fue creado el 25 de mayo de 1981 por Arabia Saudita, Bahrein, los Emiratos Árabes Unidos, Kuwait, Omán y Qatar.
  La razón de su creación fue la percepción general por esos países de su vulnerabilidad como consecuencia de la riqueza de sus recursos de petróleo, sus pequeñas y dispersas poblaciones (28 millones de habitantes), su extensa superficie (2,6 millones de km2) y su limitada capacidad militar en una región generalmente inestable.
  Los principales objetivos del Acuerdo del CCG son la cooperación y la integración regionales en todos los ámbitos económicos, sociales y culturales, con inclusión del comercio, la industria, la inversión, las finanzas, el transporte, las comunicaciones y la energía.  Sus objetivos específicos son lograr un mercado común, con igualdad de trato para los ciudadanos del CCG en cada uno de los países miembros con respecto a la libertad de circulación, el empleo, la residencia, la propiedad de bienes inmuebles y el movimiento del capital, así como la coordinación financiera y monetaria, incluida la adopción de una moneda común.  En la cumbre celebrada en Abu Dhabi en diciembre de 2005 los dirigentes del CCG aprobaron cinco criterios de convergencia macroeconómica y presupuestaria para el establecimiento de una unión monetaria en 2010 a más tardar.  Estos criterios de convergencia comprenden topes para el déficit presupuestario con relación al producto interior bruto, la relación deuda pública/PIB, las tasas de inflación y los tipos de interés internos, así como una cuantía suficiente de reservas en divisas.  Los detalles de carácter técnico, incluidos los tipos y coeficientes, están siendo debatidos en la actualidad por los Ministros de Finanzas y los Gobernadores de los bancos centrales.
21. En 1983 los Estados miembros del CCG establecieron una zona de libre comercio en la que las mercancías originarias de esos países quedaban exentas de aranceles aduaneros.  Ese acuerdo fue notificado al GATT, en el marco de la Cláusula de Habilitación, el 11 de octubre de 1984.  En enero de 2003 los Estados del CCG iniciaron el proceso de establecimiento de una unión aduanera:  desde entonces se impone un arancel general común del 5 por ciento a la mayoría de los productos;  y en la Ley de Aduanas Común del CCG de 2003, que se aplica en Bahrein en virtud del Real Decreto Nº 10 de 2002, se establecen normas de origen comunes para todos los miembros (capítulo III 2) iii)).  No obstante, aún tienen que abordarse los detalles prácticos de determinadas cuestiones comerciales, entre ellas la plena armonización de la lista de productos sujetos a tipos superiores al 5 por ciento, y las normas y los reglamentos técnicos.

22. En 1989 el CCG y las Comunidades Europeas (CE) concluyeron un Acuerdo de Cooperación en virtud del cual los Ministros de Asuntos Exteriores de ambas partes celebran una reunión conjunta a nivel de Consejo/ministerial una vez al año.  El objetivo de ese acuerdo es facilitar las relaciones comerciales y contribuir al aumento de la estabilidad en la región.
 El CCG está negociando un acuerdo de libre comercio con las CE
;  el 6 de julio de 2004 el GCC y China firmaron un acuerdo marco sobre asuntos económicos, comerciales y de inversión, y cooperación técnica;  y también se está negociando un acuerdo de libre comercio.
 El CCG también está negociando acuerdos de libre comercio con los Estados miembros de la AELC, la India, el Japón, el MERCOSUR, el Pakistán, Singapur y Turquía.

b)
Gran Zona Árabe de Libre Comercio (GAFTA)

23. En virtud del Tratado de la Gran Zona Árabe de Libre Comercio (GAFTA)
, cuya firma tuvo lugar el 19 de febrero de 1997 y que entró en vigor el 1º de enero de 1998, el 1º de enero de 2005 se eliminaron todos los obstáculos al comercio entre sus miembros, sin excepciones.  No obstante, según las informaciones, se mantienen procedimientos costosos y prolongados que actúan como obstáculos no arancelarios, en particular, normas, prolongados procedimientos burocráticos y administrativos en frontera, derechos de tránsito y certificados de origen.  El Tratado también contempla normas de origen (capítulo III 2) iii)).  La principal entidad responsable de la aplicación del programa es el Consejo Económico y Social de la Liga de los Estados Árabes.  La GAFTA fue objeto de una notificación de Arabia Saudita a la OMC en 2006.  En los últimos años la GAFTA ha contribuido a aumentar modestamente el comercio entre los países árabes al 8-9 por ciento del comercio total árabe con el mundo (partiendo del 4-5 por ciento en los años 90).  
iii) Acuerdos bilaterales 

24. Bahrein ha firmado acuerdos bilaterales de cooperación económica con 14 países.
  También ha concertado con los Estados Unidos un acuerdo de libre comercio (ALC) que abarca el comercio de mercancías, derechos de propiedad intelectual y servicios y que entró en vigor en agosto de 2006.  Según las autoridades, con excepción de las negociaciones bilaterales en curso entre algunos miembros del CCG y los Estados Unidos, en el futuro todos los acuerdos bilaterales se negociarán a nivel del CCG, en vez de hacerlo los distintos miembros.

iv) Otros acuerdos preferenciales

25. Bahrein no participa en el Sistema Global de Preferencias Comerciales (SGPC) entre países en desarrollo ni tampoco otorga ni recibe preferencias comerciales en el marco del Sistema Generalizado de Preferencias (SGP).  Bahrein es miembro de la Organización de Países Árabes Exportadores de Petróleo (OPAEP).

5) Marco para la inversión

26. La política de inversión de Bahrein se aplica mediante licencias, que es un requisito básico para todas las actividades.  El Gobierno ha realizado importantes esfuerzos por simplificar y facilitar los trámites de licencia desde el Examen de las Políticas Comerciales de Bahrein de 2000.  El Centro de Inversores de Bahrein (servicio de ventanilla única) es uno de los proyectos estratégicos esenciales adoptados por el Ministerio de Industria y Comercio en su plan para 2003-2006.  Lo que se pretende con esta iniciativa es aunar todos los servicios (de las organizaciones públicas y privadas) que necesita un inversor.
  El trámite de licencias se basa en un formulario de solicitud único que reúne los requisitos de todos los ministerios que intervienen en la reglamentación de la actividad a la que se ha de dar licencia;  el proceso está informatizado.  Todos los ministerios implicados se han comprometido a respetar determinados plazos para completar el trámite de licencia.  Los derechos anuales de solicitud se elevan a 20 BD.

27. Con el paso de los años se ha revisado la Ley de Sociedades Mercantiles, el principal referente jurídico en materia de inversiones extranjeras, a fin de permitir una mayor participación extranjera en las empresas nacionales.  En 2001 se adoptó una Ley de Sociedades Mercantiles revisada.
  Los artículos 345 y 346 de la Ley autorizan al Ministro de Industria y Comercio a que, de acuerdo con los Ministros competentes, permita hasta un 100 por ciento de propiedad extranjera en las empresas que contempla la Ley:  sociedades colectivas, sociedades en comandita, asociación en participación, sociedades anónimas, sociedades en comandita por acciones, sociedades de responsabilidad limitada, sociedades de una sola persona y sociedades de cartera.  Se otorga el mismo trato al establecimiento de oficinas de representación o sucursales de empresas extranjeras.
  En el Ministerio de Industria y Comercio están registradas 1.370 sucursales con actividades en varios sectores.  Se permite la inversión extranjera en la extracción de petróleo por la vía de acuerdos de prospección y de reparto de producción con el Gobierno de Bahrein;  se permite la inversión privada en actividades de refinado (capítulo 4 3) ii)).

28. El sector de los servicios es un componente de la política general de diversificación económica de Bahrein y el Gobierno está fomentando su desarrollo.  Se permite la inversión extranjera en la mayoría de las actividades, con la excepción de las que están reservadas a los ciudadanos de Bahrein, a saber:  servicios inmobiliarios y alquiler y gestión de tierras y propiedades (no incluida la compraventa, la gestión de propiedad personal ni los servicios de consultoría);  prensa y publicaciones y su distribución (periódicos y revistas diarios, no diarios y de contenidos especializados), imprenta, estudio cinematográfico, gestión y explotación de salas cinematográficas y distribución de películas, salas de cine;  transporte por carretera de mercancías y pasajeros, transporte por carretera de turistas, cruceros nacionales, clases de conducir, alquiler de motocicletas, alquiler de automóviles, taxis mediante llamada;  suministro de productos del petróleo (gasolineras), embotellado y distribución de gas, relleno y reparación de cocinas de gas, distribución de cilindros de gas;  resolución de trámites ante departamentos y autoridades gubernamentales;  servicios de Hajj y Umra;  oficinas de oferta de mano de obra extranjera;  agencias comerciales;  y servicios para la pequeña empresa.

29. Además, algunas actividades comerciales aún están limitadas a ciudadanos de Bahrein y de otros países del CCG:  pesca;  servicios de teneduría de libros y contabilidad (no incluida la auditoría);  importaciones, exportaciones y/o ventas de combustible para coches de carrera;  y despacho de aduanas.  También está limitada la inversión extranjera en el comercio y las tiendas minoristas (en el caso de inversiones de ciudadanos de países que no son miembros del CCG, hace falta que la participación mínima de ciudadanos de Bahrein sea del 51 por ciento, y en el caso de inversiones de otros ciudadanos de países del CCG, es necesario contar con un socio de Bahrein);  oficinas de viajes y turismo (hace falta un socio de Bahrein);  clínicas y centros médicos (las licencias se limitan a los ciudadanos de Bahrein y de países del CCG residentes en Bahrein que cuenten con un título en el campo de la medicina)
;  y farmacias (se requiere que al menos el 50 por ciento de su propiedad corresponda a un farmacéutico de Bahrein).

30. Está prohibida la inversión (nacional o extranjera) en, entre otros, determinados servicios de mensajería y en la prospección petrolífera (debido a los monopolios estatales), el juego, la elaboración de bebidas alcohólicas, la fabricación de estupefacientes, la fabricación de armamento, la fabricación de cigarrillos, la importación de todo tipo de desechos y su tratamiento, el almacenamiento y vertido de materiales radiactivos y desechos tóxicos en Bahrein, la importación, fabricación y comercio de amianto y sus productos (no incluida la eliminación del amianto), la importación y el uso industrial de productos químicos restringidos, y la importación de expendedoras automáticas de cigarrillos.  Todas estas actividades, que están prohibidas o restringidas, se publican en una lista negativa.
 

31. En los 10 últimos años se han privatizado algunas empresas del sector de servicios (capítulo III 4) iii)).  No obstante, las actividades en este sector siguen estando dominadas por algunas empresas estatales que todavía funcionan en régimen de monopolio o detentan derechos exclusivos, entre las cuales figuran la Aluminium Bahrain (ALBA) y la Compañía Petrolera de Bahrein (BAPCO), que dominan la producción de aluminio y petróleo, respectivamente;  Compañía Nacional de Gas de Barhein (BANAGAS), el Ministerio de Electricidad y Agua y el Correos de Bahrein (BP).  
32. En su Índice de Libertades Económicas de 2007, la Heritage Foundation, con sede en los Estados Unidos, sitúa a Bahrein en el puesto Nº 39 (entre 157 países) entre las economías más abiertas, siendo la más abierta del mundo árabe.  En Bahrein no existe el impuesto sobre la renta de las personas físicas, el impuesto de sociedades ni el impuesto retenido en origen.  No hay limitaciones a la repatriación de capitales, al cambio de divisas ni a la transferencia de dividendos.  Se permite a los ciudadanos de países no pertenecientes al CCG acceder a la propiedad en determinadas esferas que se designan para los inversores extranjeros.
 Los inversores disponen de varios programas de incentivos (capítulo III 2) iv) d) y 4) i)).  No obstante, con arreglo al programa de "bahreinización", las empresas deben dar prioridad a los ciudadanos de Bahrein, que han de sustituir a los trabajadores extranjeros (capítulo I 4)).
33. No se imponen limitaciones a las inversiones de ciudadanos de Bahrein en el extranjero.  Bahrein ha firmado varios acuerdos marco bilaterales sobre comercio e inversiones, y firmó con los Estados Unidos un tratado bilateral de inversión.
  Bahrein es miembro del Organismo Multilateral de Garantía de Inversiones.  Ha firmado acuerdos para evitar la doble imposición con Tailandia, Malasia, Filipinas, Francia, China, Belarús, Singapur, Marruecos, Egipto, Jordania, Siria, Argelia, el Yemen y Líbano.

Cuadro II.3

Tratados bilaterales de inversión, marzo de 2007

	País
	Firma definitiva
	Ejecución

	Argelia
	11 de junio de 2000
	6 de mayo de 2003

	Belarús
	26 de octubre de 2002
	17 de diciembre de 2003

	China
	17 de junio de 1999
	27 de abril de 2000

	Egipto
	17 de septiembre de 1997
	21 de enero de 1999

	Francia
	24 de febrero de 2004
	17 de agosto de 2005

	India
	13 de enero de 2004
	11 de noviembre de 2006

	Irán
	19 de octubre de 2002
	20 de octubre de 2004

	Jordania
	8 de febrero de 2000
	5 de julio de 2000

	Líbano
	7 de agosto de 2003
	7 de agosto de 2003

	Malasia
	24 de abril de 1998
	12 de marzo de 2000

	Marruecos
	7 de abril de 2000
	9 de abril de 2001

	Fondo para el Desarrollo Internacional de la OPEP
	22 de julio de 2004
	26 de julio de 2005

	Filipinas 
	7 de noviembre de 2001
	1º de abril de 2002

	Siria
	20 de septiembre de 2000
	19 de junio de 2001

	Tailandia
	21 de mayo de 2002
	17 de julio de 2002

	Reino Unido
	30 de octubre de 1991
	4 de diciembre de 1991

	Estados Unidos de América
	19 de septiembre de 1999
	30 de mayo de 2001

	Yemen
	28 de diciembre de 2002
	8 de julio de 2004


Fuente:
Información facilitada por las autoridades de Bahrein.

� En el proceso de sucesión el trono pasa del padre al hijo primogénito a menos que el Rey designe en vida a uno de sus otros hijos para sucederle (párrafos b) y c) del artículo 1 de la Constitución;  esta cláusula de la Constitución no está sujeta a enmienda (párrafo c) del artículo 120)).





� En Bahrein, se llama al Parlamento Asamblea Nacional, que está compuesta por el Consejo de Representantes y el Consejo Consultivo.





� Artículo 33 de la Sección 1 de la Constitución de 2002.





� Artículo 35 de la Constitución (poderes legislativos).





� Desde 1971 ejerce de Primer Ministro un tío del Rey.  Se trata de una figura influyente que es responsable de buena parte de la administración diaria del país.





� Párrafo c) del artículo 105 de la Constitución.





� Este Comité está compuesto por representantes de los distintos ministerios y del sector privado, y está presidido por el Ministro de Industria y Comercio.  





� De acuerdo con el artículo 87 de la Constitución, si el Gobierno solicita el examen urgente de un proyecto de ley que regule asuntos económicos o financieros, tiene que presentarlo al Consejo de Representantes para que en un plazo de 15 días adopte una decisión.  Al vencimiento de ese plazo, el proyecto de ley se presenta al Consejo Consultivo (con el dictamen, si lo hubiere, del Consejo de Representantes) para que adopte una decisión en otro plazo de 15 días.  Si las dos Cámaras están en desacuerdo sobre el proyecto de ley, el asunto se somete a la votación del Parlamento en un plazo de 15 días.  Si en ese plazo el Parlamento no adopta una decisión, el Rey puede dar salida al proyecto de ley en forma de Decreto.





� Artículo 122 de la Constitución.





� Las siguientes actividades empresariales están permitidas sólo a ciudadanos de Bahrein:  servicios de peregrinación islámica ("Haj y Umra");  oficinas de oferta de mano de obra extranjera;  agencias comerciales;  servicios inmobiliarios y alquiler y gestión de tierras y propiedades;  determinados servicios sociales, por ejemplo la atención de personas mayores e impedidos;  prensa y editoras y distribuidoras (periódicos y revistas diarios, no diarios y de contenidos especializados).  


� Carta de Acción Nacional.





� Ministry of Industry (2006), Investor's Guide to Bahrain.  Consultado en:  http://www.commerce.gov.bh/NR/rdonlyres/7FCD1FE3-63B5-48AD-8C8D-05607F23CD93/0/ InvestorsGuide.pdf [10 de octubre de 2006].


� TN/S/O/BHR, de fecha 29 de abril de 2003, y TN/S/O/BHR/Rev.1, de fecha 23 de junio de 2005.





� Véase la información en línea del CCG.  Consultado en:  http://www.gcc-sg.org/index_e.html.





� Comisión Europea (2003).





� Comisión Europea (2003).





� Para los detalles, véase OMC (2004).





� Xinhua Financial Network, 7 de julio de 2004.





� Son miembros de la GAFTA los países del CCG más Argelia, Egipto, Irak, Jordania, el Líbano, la Jamahiriya Árabe Libia, Marruecos, la Autoridad Palestina, Somalia, Sudán, la República Árabe Siria, Túnez y el Yemen.





� Turquía, Bangladesh, República de Corea, China, India, Singapur, Francia, Australia, Grecia, Rusia, Tailandia, Malasia, Irán y Belarús.  





� La OPAEP, que agrupa a 10 productores árabes de petróleo e incluye tres países que no son miembros de la OPEP (Bahrein, Egipto y Siria), fue establecida en 1968 con el fin de coordinar las políticas de los miembros en materia de petróleo.





� Ministerio de Industria y Comercio (2006).  





� Ley de Sociedades Mercantiles, Decreto Ley Nº 21 de 2001.





� El artículo 348 de la Ley de Sociedades Mercantiles prescribe que toda sucursal, agencia u oficina aporte una garantía para asegurar el cumplimiento de sus obligaciones.  Esta garantía podría consistir bien en el aval de la oficina central o de un avalista de Bahrein, bien un depósito bancario.  El Ministro de Industria y Comercio determina qué tipo de garantía se requiere.





� Esta limitación no se aplica a los hospitales.





� Información en línea del Ministerio de Industria y Comercio.  Consultado en:  http://www.commerce.gov.bh/English/DomesticTrade/Negative+List/.





� Ley Nº 15 de 1979 sobre el Catastro;  Ley Nº 40 de 1999 sobre el régimen de propiedad de la tierra para los ciudadanos de países miembros del CCG;  Ley Nº 9 de 2004 sobre las operaciones relativas a la propiedad por estratos;  Ley Nº 2 de 2001 y Decisiones de acompañamiento del Gabinete, para ciudadanos de países que no son miembros del CCG;  Resolución del Primer Ministro Nº 5 de 2001, así como Nº 9 de 2003, por la que se dictan los sectores que están abiertos a la inversión extranjera.  





� Department of Commerce (sin fecha).








